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PREFACE.
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This little Sanskrit play entitled the Priyadars’ika is
aid, like the Nagananda and the Ratn#vali, to have been
omposed by the king S'riharshadeva*. As regards the time
vhen this king flourished, there is a difference of opinion.
According to Professor Wilson (see his work on the Hindu
Cheatre) he reigned over Késhmir in the beginning of the
12th century, and according to others, about the 6th century
A. D.

It is to be much regretted that this little but beautiful
piece of dramatic composition should not have received, up
to-this time, such attentien as it deserved, from our learned
men, especially when in point of dramatic value and literary
merit it cannot be said to be inferior to the other two plays
of the author, which enjoy so much popularity among the
learned men both of this and of the Western countries.

Itis a very remarkable circumstance that Professor
Wilson, in his celebrated. work on the Hindu Theatre in
which he has noticed almost all the Sanskrit dramas extant
in this country, does not make any mention of this play.
This circumstance alone is quite enough to prove that this
play was not known to him.

Recently Pandit Jivananda Vidyashgara, the well-known
publisher of Sanskrit works in Calcutta, has published an edi-
tion of this drama, but it is so much incorrect that scarcely a
line is gone through without finding several mistakes and
misprints.  Besides this, he has not given in his edition
“Chbaya’ or Sanskrit translation of the Prakrit passages in
which this drama abounds; and the commentary or rather

* Professor H. H. Wilson says in his work on the Hindu
Theatre :—- ‘He (S'viharsha) was the reputed author of several
works, being, however, in fact only the patron, the compositions
hearing his name being written, the author of the Kavyaprakisa

psserts, by Dhévaka and other poets.’



the explanatory notes which he has given to explain th
verses, mislead the reader instead of leading him to wunder
stand correctly the text. This remark, however, is neithe
meant to depreciate the value of Pandit Jivinanda’s labour
nor to question his literary ability, considering his helplessnes
in procuring a correct manuscript® to base his edition upox1
On the contrary, it must be admitted to his great credit tha
he has done good service by publishing this long neglecte
work, however incorrect it may be, and thereby rescuing i
from oblivion.

The plot of this play is an invention of the author, as i
appears to have no foundation in the Kathésaritsagara o
Somadeva from which the plots of the Ratnévall and th
Nagananda have been derived. In its principal feature
however, it very much resembles the plot of the Ratnévali
Tt is in fact very simple and is drawn from very ordinar
circumstances of daily life; but the author has display
ed so much skill and ingenuity in its conception and de
velopment, that it does not fail to be interesting and at th
same time to awaken in the mind of the reader a feeling o
admiration for the great imaginative power and literary abi

Dridhavarma, the king of Anga, had a beautiful daugh
whose name was Priyadars’ikd. Fascinated by her charms, th
king of Kalinga asked her father for her hand ; but Dridhava;
declined, and pledged her hand to Vatsaréja, the king of Kaug’dm
bf. Kalinga took offence at this conduct and, in revenge, led hi
army against Dridhavarma whom he defeated and made prisoner
During the confusion that followed, the Kanchuki (mace-bearer]
of Dridhavarmi fled away with Priyadars'ikd, whom he left in th
Vindhya mountains under the protection of a forest-king name(
Vindhyaketu, who was a friend of her father.

* Pandit Jivdnanda, in answer to my letter requesting hin

. to lend me the manuscript from which he published his edition

wrote to me to say that the only Ms, which he had been able t

procure was very old, worn-out and worm-eaten, and that ever
he had then unfortunately lost.
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In the mean time, Vatsarija had sent his general Vijayasena
rith an army against Vindhyaketu,* who was slain in the battle
hat ensued, and Priyadars’ikd, who was found in his abode, was
eized and taken to Vatsarfija supposing her to be the daughter of
Tindhyaketu. Vatsarija ordered her to be sent to his queen
7 dsavadattd with instructions to treat her as her sister and edu-
ate her in all the fine arts that became princesses, such as sing-
ng, dancing, music, and to inform him when she came to age, so
hat she might be duly married.

This Priyadars’iki is the heroine of this play. She did not
dsclose her real name to any body while she lived with the
(ueen. Having been found in a forest (Aranya) she was called
»y the name of Aranyaka.

The mothers of Visavadattd and Priyadarsika were sisters,
nd consequently the two daughters were related to each other as
ousins. At first, Visavadattd did not know that her cousin lived
vith her as her maid-servant; and Priyadars'ik also, on the
sther hand, was not aware that she was residing in the family of
he king to whom she was betrothed.

One day, by order of the queen, Aranyaka with another maid-
iervant went to aroyal garden to get some lotuses and other flowers
‘or her mistress. There she happened to see the king who in his
urn was struck with her uncommon beauty and loveliness, First
1e did not know who she was, but when he came to know from her
onversation with her companion that she was a princess and was
mmarried, he fell in love with her, and became anxious as to how
1e would be able to secure her hand. On the other hand, Aranya-
:A also, when she became aware that the person, who attracted
ter attention so much, was the very person Vatsarija to whom
he was betrothed by her father, fell in love with him.

This reciprocal love could not be kept long a secret from
Fasantaka the humorous attendant of the king, Manorami an
ntimate friend of Avanyaks, and SénkritySyani, an old woman

the royal family. They soon discovered signs of their mutual
ve, and held consultation in order to devise some plan
bring about their union. They did not dare ask Vasavadatta
give her consent to this match; because they knew well
t she would never like it. They then informed the king of
eir plan, and it was settled that for the amusement of the

* The author does not give any reason for this expedition.
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queen, the adventures of Vatsarfja,—i. e. how he was tal
prisoner by the father of Visavadattd, how she was plac
under his tuition in music, how he influenced her mind, how
managed to steal away with her from the prison, and ultimat
how he was married to her,—should be represented on the sta
where Aranyak4 was to take the part of Vésavadattd and Ma
r2m& was to represent the king. It was then decided that Ma
rami, just at the time of her appearance on the stage in the d
guise of the king, should contrive to disappear and the king hi
self should go “forward and act his own part. By this cont
vance Aranyakd and Vatsarija were brought together and we
united in wedlock according to the form of marriage call
Géndharva.

‘While these acts were being represented on the stage, certa
events of a suspicious nature occurred at which the queen was ve
much offended, and when she knew that the part of the king w
acted by the king himself, her wrath knew no bounds. She the
ordered Aranyaka to be confined in a room and left the pla
house greatly irritated. The king seeing his plan thus frustrats
felt much ashamed and began to court her favour. -

‘We have said above that Kalinga had dethroned Dridharvy
mi and made him prisoner. Vatsarja, on receiving that intell
gence had already despatched Vijayasena his general with
army to defeat Kalinga and re-establish Dridhavarmi on }
throne. Vijayasena accomplished these objects and returned
Kaus4mbi with Dridhavarmi’s Kanchuk{ to communicate to V:
sarfja and the queen these joyful tidings. While he was relati
to them the events of his campaign, Manoram# came in, all o
sudden, and told Vasavadatt that Aranyaka had poisoned hers
and would soon die if speedy measures were not taken to count
act the effect of the poison.

Just at this juncture, Dridhavarmé’s Kanchuki, during
conversation with the king, dropped a hint of Priyadars’ika’s
appearance from the abode of Vindhyaketu where he had left
for her safety. This was a shocking news to Vésavadattd
felt much afflicted for the loss of her cousin; but leaving
grief aside, she ordered Manorama4 to fetch Aranyak& before
‘When she was brought in, the Kanchukf, to his great asto
ment, recognized her at once to be Priyadarsiké the daught
his master Dridhavarmd and began to lament her fate. V4
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ith also, when she knew from the Kanchuki that the poisoned
1, who was lying before her struggling against death, was none
ier than hev own dear cousin Priyadars’ikd, felt deeply aggriev-"
at her misfortune and her own bereavement. She, however,
ew that the king was well versed in mystic cures for poison
ich he had learnt in the Pitila, and, therefore, begged him
mestly to save her cousin. The life of our heroine was thus
ed and ultimately with Vasavadattd’s consent she was wedded
Vatsarija.

With a view to offer to the public, an edition of this
vtiké, as correct as possible, I have been, for nearly the last
ee yeai's, trying to procure correct manuscripts from

reral places where I thought it likely to get them, but all
7 attempts were fruitless until at last I could get copies of
ree manuscripts from the palace library at Tanjore. Of
3se, one was written in the Devanégari, the other in the
lugu and the third in the Grantha characters. All these
re copied for me, the latter two being transliterated into
svanfigari characters.

Of all the three Mss. mentioned above, the Devanagari
e was the best. I have, therefore, based my edition chiefly
this Ms. In places, however, where the readings in it did
t convey a good sense, I have substituted for them such
«dings as I thought better, selecting them from the two
1er Mss. On the authority of these Mss. I have also inserted
1 omitted some words here and there. All these substitu-
ns, insertions, and omissions are given in the Appendix
wked B.

None of the Mss. has any commentary or chhayé of the
ikrita passages. The latter I have prepared and have
'en it at the foot of every page marking it with a figure
responding to that given to the Prakrita passage in the
it. Copious notes explaining difficult words and references
+ also given (See Appendix A.) for the use of the students
shing to study this Natika.

I am aware that, even after carefully collating the three
s. which I have been able to procure, and preparing there-
m this edition, the text is not sufficiently clear and satis-
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factorily intelligible in a few places; but I am quite helple
in this matter owing to the defective materials that I ha
had to work with. I hope, however, that the defects will |
removed when better materials will be available.

In editing this drama, my friends Messr. Narayana Bal:
krishna Godabolé B. A. and Govinda S’ankara S’astri Bapat
Sanskrit teachers, Elphinstone High School, Bombay, has
rendered me valuable assistance, for which I am much oblj
ed to them. My thanks are also due to my friends M
Vamana S'astri Islamapurakara for his help in preparing t
Chhaya of the Prakrita, and Mr. Kag'indtha Painduran
Paraba for the pains he took in carrying this edition throug
the press. :

I cannot conclude this short preface without expressi
a deep sense of gratitude that I feel for my friend Mr.
Ekanathasvami Réo of Tanjore who, without any motive
self-interest, was so kind as to furnish me with copies of t
Mss. belonging to the palace library of Tanjore, and I fran
ly confess, that but for his assistance I should not have be
able to bring out this edition.

Poona, , _ )
8th July 1884. } V. D. G.
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Men.

The chief manager of the play.

The mace-bearer of Dridhavarmi the
king of Anga.

The king of Kaug’8mbi, hero of the
 play.

The king’s buffoon and confidential com-
panion.

The General of Vatsardja’s army,
One of the ministers of the king Vatsa.

Women.

The female door-keeper.
The queen of Vatsarija,

Female servants,

Dridhavarmé’s daughter, heroine of the
play.

A female attendant and friend of Ava-
nyaka.

An old woman belonging to the royal
family.
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APPENDIX A.

—Q—

NOTES.

frgfirwT—This name is given to the play because thisis the

P1L 1,

heroine’s name. The Ratnivall is also similarly named.
This like the Ratnévali is a Natik8 which is defined
thus :—

“ AT EHIA EAEHIAT IIHEH |

Tl iT@Teagas et 29: ||

TR :GRETEl GasqIgqgar |

T HTA ACIHT T |

G AT JSAATET A |

&t gESSATT wreAT TdEE ||

93 93 qFEd qga: G g |

FI: IR cqeqmst: aur: g7 || 7 &
ARZA § TR W3S FIRFAW-

qeraAT— It is thus defined ;— )

“ a8 gAY A iRaAT g ar |

AR |RAT: G307 7 394 ||

Frdated: erwmied : segarg Aty | -

1Y A (79 AP wRqEAny ar )" o

o T { cn‘to 26\ F[o

2. It is a curious circumstance that the author, (real

or reputed) of this play addresses his benedictory
stanzas in this and the Ratnévali to S'iva, Gauri and
other Hindu deities; while in his third play the N Agh-
nanda there is an invocation to Buddha Jina, The
author also betrays his Buddhistic inclinations when
he makes Garuda say in the fifth act of that play:— -

“ f& qgar ANEcT q@g 740 sqrga: |9339 Ag9a-
FRqIAgauEd araafEs vt » e

»w L. 2=5, This verse describes the scene where S'iva and Par-

vati were married, and the marriage rites performed -
in the presence of the sacred fire kindled, the God
Brahm4 acting as Purohita to join their hands.



P. 1, L 2.

”

”

»

”»

L. 8. #yeq— The thigh, lap. gwrr— The son, Kérti-

-

(2)

— An adjective qualifying . Whose
eyes were pained on account of the smoke issuing
from the Fire witnessing the espousals. x=zfipzdt:—I!
is to be borne in mind that g=g or grgFaT Was always
present on the head of 8'iva.

L. 3. 3egsr— A bride gets the first sight of her husband

at the time of the iy after the removal of the screen
between the bride and the bride-groom when the
Mangaldshtaka verses are over. It isnatural there-
fore for the bride to be impatient (Iegsr) to see what
sort of a man has fallen to her lot, the same being
true of Y. syraget—Hanging her head down.
#gr1:— The God Brahm4 acting as Purohita,

L. 4. @Sqi—With jealousy, jealous. qrgagg &c.—When

she hung her head and looked down she saw in the

(bright) nails of her feet, as if in a mirror, the re-
flection of gT who had the Ganges (irgy) on his head.
This made her jealous, because a thought crossed her
mind that she had a gyeef} (co-wife).

L. 5. gcgas1— Horripilated. This is known as grfeas-

— The holding of the hand, marriage.

LURE
L 7. Rom@y &c. This verse refers to the time when

Réivana went to and shook the mountain Kailésa.
All the constructions in this verse are Loc. absolute
constructions. Iggg— Thrown up, lifted up, poised
in the air. suig— It is very well known that the God
R'iva is attended by ‘several Ganasheaded by gmy.
— Whose curiosity was roused, they not
knowing the cause of the mountain’s rocking, i
keya. {3qgg— The serpent on the body of S'iva.
qrErAEeEigagd— Whose form was sinking, whose
strength was failing, when he tried to stand firmly
on his legs with the heavy load of the Kaildsa in
his arms. TIE— Ten-mouthed, Révana, qrare-
o — (Going down) to the surface of the giqrss, the
regions under the earth and the abode of the Négas
or serpents, '

L, 10 \!;a:—; Angry to see that his mountain was tossed
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(3)

up. ¥IYqY— An adverb. Closely on account of
fear.

L.11. arg=g— After the benediction. qr=dt is defined

thus:—

“ rEEge fred gerreTgSay |
Rz qerEA i || o

glo go § qo 2¢R ge
L. 12. W‘— The chief actor, stage manager,

arzmwéiﬁr g |
et yrediereTeTa qar 49 ||

Fa-ateqg— The vernal festival commencing from the
month of g and lasting for about two months, The:
passage 3[E &c. is the same or much the same in
all the three plays of the author, The Négfnanda
has g=x(cgd instead of FH-AREA-

L. 15. gmgd— Extraordinary, uncommon, rare. ggg—Plot.
TIAT— Arrangement, style.

L. 16. sixqiqg(— From one ear to another, by hearsay,
qqyiT— Performance on the stage.
L, 18. — As it stands, in toto, in its entirety dec.

L. 19. 3gvg— This word includes many things, such as
dresses, parts to be assigned to the several actors and
other sundry directions and instructions given by
the .

L. 20. ggf&arfe— Drawn, attracted. gfStg.— The
audience, men forming the audience.

L. 1. sfig§t &c.— The same verse finds place in the Rat-
néivali and the Niginanda, except that in the second
line in the latter, there is a substitution of g

Iftd’ and in some editions ‘FigEfe T NETA-
TR’ RIg— Assembly, audience. guprfgeft— Ap-

preciator or receiver of merit.

L. 2. giR— Attractive, interesting. qgq— Sqrgqy. Used
for the singular out of respect.

L. 4. wipquyag— Goodness of fortune.

L. 5. 3qgvy— The word is here used in the sense of a
curtain or screen that separates the room -behind the
stage from the stage itself. spgarq—Engaged, ready.
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L. 6. asrgm9qiq— The King of the Angas, a country in the
neighbourhood of Bhagalpore. q;qi)aﬁ— A chawber-
lain. yfiygr— Part.

L. 10 gsgrqs:— A prelude which is thus defined:—

“ FAFAIYONAT FAIAET FZIF: |
afygardeg FFET AEEEeT §Ea: |7 o
Hlo go & o 3o¢ FH[o

L. 16 gz{fasgar— This may be construed as F AW
A s% &[5 or the word Fg may be taken asa separate
word qualifying %3Y in the next line.

L. 17. fygsfifgqr— Long life,

L. 18. grgy— Of that kind. qfaga— Whose gy was
not withstood. The three S'aktis or powers of a king
being Qy3H, A=(yfe and Scqrgaich-  The first is
the strength of forces and treasure, the second
consists of wise and good counsellors, and the third
being of mere personal valour and activity &e.

’ A GiR17— Celebrated, well-known. “TU T
HAIRGQIAZER ” SAAT; “A FNTSETTT e
AV 4 | EIAFAMFAAFRAN 2298 ” 54
Afgraf

L. 19. wgfaefiq &c.— All these three are well-known, g
was the son of &g of the solar race. q& was the
king of the Nishadhas, qrearAr— Courted, solicit-
ed, asked in marriarge.

L. 20 geguweg— The dative would be more proper,
737g— Resentment,

L. 21. geqa1a faada &e— King Vatsa the hero of this
play or as he is.popularly called Udayana was
a prisoner of gaffg. Thence he made his escape
carrying away his daughter qrgag<r as he himself
says further on at P. 4 L. 17 & 18, ‘e | 7 a3
FA AR | 4 AWIAATT TR
This is even corroborated by the Kanchuk{ who
saysat P.3. L. 8 &9, ‘ory | qqﬂa- {7 | TYARTRAT:
TAGATATTA  Feawra: Srarafiqmg gy’ Fron
these quotations as well as from the verse 7 on P
4 it is clear that the author takes Visavadattd to be




(3)

the daughter of gzfig whose prisoner Vatsa was.
But according to the Kathisaritsigara qrgqesr was
not the daughter of gairg but of qg1R, king of Ivq-
f+ft, Vatsa’s second wife qayraeft being the daughter of
g, king of giry. The incident of Vatsa’s imprison-
ment is very curious. We give it here briefly from the
Kathdsaritsigara. Lambaka IT Tarangas 11 & 12;—

“King Udayans (3cq) entrusted the affairs of
government to his ministers Yaugandhardyana and

others and “g A T TS g@c}qﬂmm: | 91
f i ot Qadt 7 arg || g Tefe o awh.
gy || "o Mahésens, though an enemy of
Udayana, wished to give his daughter Visavadattd in
marriage to him, but doubting if he would accept
her, he thought of the following expedient for bring-
ing about the union, Seeing that Udayana spent his
days and nights in the forests he thought of making
him a prisoner, and with this view he caused a wood-
en elephant to be made and concealed some armed
men in it, Tt was then placed in the forest, When
Udayana came across it, the armed men came out
and seeing him alone, seized and made him a prison-
er, He was then brought before Mahdsena who
gave his daughter Vésavadattd in his charge and
told him that he would be set at liberty when he
gave his daughter instructions and training in music
(r=q3fyzrr). He then fled from the prison with
Visavadattd who was ultimately given to him in
marriage with honor”.

In act III. of this very play at the beginning of
the ;miAEs (P. 29. L. 8 & 9. ) the author mentions
FraaeaT as gy and gg@A (P.28. Lo 19.) as
the yrsr.  Then again at the beginning of act IV.
(P. 42. L. 3.) ogRadl is mentioned as the mother
of Frggzwr, and according to the authority quoted
above SFLqet Was the wife of ggr@q. In the face
of this internal evidence and the authority of the
Kathasaritsigara, it is difficult to understand how the

author states Vasavadatté to be the daughter of gz,



"

”

”

b

”

(6)

Feqey— One who has got a weak pbint, and has
availed himself of the opportunity thus presented
to him.

. L, 22. gfeggam—That wretch of a gfag (king of Kalinga).

This is a country in the South-East of India occupying
the eastern coast. It extended from Orissa to Dravida.
Its capital was g=qyy the modern Ré4jamahendri on
the GodAvari, about 233-250 miles to the South-
West of Ganjam.

L. 23. g is used in the sense of eyeg=q.

L. 24. gyifq— ‘With great difficulty.

L. 25. &qifyaqaoi &c.— I shall free my master from the
debt &e. He believed that his master had contract-
ed a debt as it were, when he had promised to give
his daughter in marriage to Vatsa Réja, and that he
was under an obligation to do it. So he thought of
stealing away with her and taking her to Vatsa. gey-

&c.—As dreadful to look at as the time and
scene of universal destruction at the end of the
Hindu Kalpa.

L. 1. sgeg=ggq— The flurry and bustle of the assault,
sudden attack, tumult. srqgEr— Taking away.

L. 2. 3qpfyg— A forest king. Fawya-

L. 3. smeeqfid— A holy place consecrated to the sage
IEY- A

L 5. fAgng— An adverb. Minutely, carefully.

L. 9. Fyredft— At present called Kosam, a village on the
Jumna about 31 miles South-West from the fort
of Allahabad,

L. 12. gwar— g59:. Respected. This word and sysruam
are both used in this sense. Also gWar(. SV
is used when the person spoken of is present and
AW is used when he is absent.

L. 14. qftgg}— Service, worship.

L, 18. gqq=qq— A quibble is intended on the word gq.
(1) Fast; (2) Cloud. g;=q{— Used in a double sense.
(1) A daughter; (2) The constellation Virgo. grgo—
Similarly means a physical act of seizing and like-
wise crossing in the (sun’s) course. qy— (1) High-
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est; (2) Beyond, yonder. ge— (1) Eminence, im-
portance, exaltation; (2) The constellation Libra,

3. L. 19, 3ffyprq— Obtained. gymgr— The word g is used
in the double sense of (1) ey, Lustre, brilliancy; and
(2) House, place, country.

ACTI

3. L. 25, gifysifiqr —Constancy. qurqr— Known,

4. L. 1. ﬁa@—ﬂinished, completed, shown.

> L. 2. fqegi— Adjective qualifying yif. It means practis-
ed without any fixed purpose or hope,

s L 3. ﬁiqq;— Is thus defined :(—

“ FEEAEAANT: FHAGITA: |
AR FoRaiqga®: ereeaway: |7 .
‘ qre qo 3 qo WX, FHlo
»» L 4. TreEqr: q1:— This word is used in contempt of
qqAgaH wretched confinement. It does not mean
actually the son of a kept woman.
L. b. agug— Newly or just caught. The same expres-

2
sion occurs in the Das’akuméracharita, Uttarakhanda.
Uchchhvisa. I.

“ gqrAEANSTASaf GT 5 A99g) qeaqnere-
Q’iﬁ{a‘; ” &e.

L. 6. gfceaq— Stumbling. g=rgsFy &e.— This expres-
sion or epithet and the whole that follows it up to
AFAEY(Y defy all attempts to render it clear and
intelligible, This is one of the knotty points and
passages in the play, A Pandit from Tanjore explains
it however as follows :—

“ged fTEEEOISTE. ThE WY SN R gEt. (He
reads g.@y instead of gofy) frgAgcdaTga®: T
87 I HAT IET @ A AMFON TgAR- THC
fafy 7@ (@3 gdudead . sifaxige AREEEHE:
ATAX A AATATE SeAwE: ”

The above is far fetched, Considering the general
style of the play, one would not expect such a pas-
sage to find its way into it. The reading therefore
is perhaps corrupt. There is a possibility of its being
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more sensibly rendered if a better reading caxx

{

|

e 1
found to existe We very rarely come across suc]:l'- arx
expression a8 fEaETgaTat frgfrsst=a e sides
is passive, The adjectives @@mamm&c. are tC be

construed with both i and L '

P. 4. L. 10. Ir@&d— A prison. — Refers to q& .

"

2»

L. 11. fqe— Or as it is usually met with {#S, meains
shackles, fetters.
1. 12, f— Guards, sentinels. fepar— Love

kind, affectionate.
L. 14. g@faqad— Productive of happiness, bliss, good -
L. 18. e — Tet this be set aside, or forgotten.

Anspiri®n» &,

L. 4 ufigl— A female door keeper,

L, 5. gfig’— A door, gate.
L. 10. gegod— Just, just then. FAE—
meaning one who has committed & fault.
1. 22. grex: ¥e— He fares just as one would fare wheIr
your Majesty is angry. This is a compliment paid to
the king by his general. The king is represented by
him a8 death-dealing to those who incur his hatrecl-
9. qaqfy-— Foot soldiers, foot.
3. sdiFd— TUnexpected, all of a sudden.
6. __ Great, tumultuous.

. 7. gfqge — TRoused,
L. 8. SargaIearRA— Without considering his own

strength, or without waiting for (the nustering of)
his forces and conveyances. qarETaEd &c.—Taking
with him or assisted by & few men that were avail-
able at the time.

L. 9. g —_ When the combatants meet, each one”
makes himself known (either bimself or by means of
o herald) to his adversary.

L, 10. fyaq— Well done, merited, deserved (the good
name). Shone, distinguished (himself).

L. 12. quar— Here he is, there he stands, comes,_ [&-
oA Redoubled, heightened.

L.13. fgga— FPressure. The whole wgal fAHga means
hard pressed, pent in, charged. ﬁ;ﬁﬁm{q—-Whose
partisans were killed to & man,

L. 14. gogR— Fight, battle. Striking, wounding.

A Bahuvrilr x

el

=
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L. 18. qrgra, giq— Foot, foot so.d.er. gy:qy— The grind-
ing, bruising of the breast,

L. 19. z¥g— Volley of arrows. a7:§g— Horse, mounted
soldiers, gypz[:— Directions, quarters, obj. of f{r.

L. 20, gege— Discharged, let off. ggror— Weapons, mis-

siles, fegg— Collection. goiq— Soon, at once. ITHH~

Drawing, unséabbarding, unsheathing,

21. gfgT &e.— He began to cut off the trunks of (our)
elephants as if they were a forest of plantain trees.
22. go{Hgg— Three-fold forces, viz. Ff{, gu anfl qgifd.

vide Supra L. 2.

23. gqui— A sword. gRg— Covered, sjaHe— The

massive, stalwart shoulder.

. 24. gfig— The same as sRAfkg, Wounded. _

1. aagq&‘[fqa—- That i or Sy which is due to Sadhus
for their virtuous life is held out or promised to those
who die fighting in the field. As the Smriti says:—

~ “Gifydt gEN STF EaARqUETARAL |

qfETe Mgy T g g4 ||

2. Hifeq— Put to shame. -
3. eqfyg— Like you. yigqgangg— Lover of nothing
but merit, sole lover of merit. .
e7ggqr— Followed in death, died after him, burnt
themselves along with the dead body of their lord.
gead=ift— Companions in the practice of religi-
ous rites and duties. According to the Hindu state
of society one’s wife is a constant and inseparable
companion of the husband in the practice of religious
duties,

L. 9. Greafirge &c.— When the people became the rosort-
ers or inhabitants of the topsof the Vindhyd i e.
when they ran wildly in all directions.

L. 10. ggoi— &. Flaintive, pitiable. :

L. 11. syfyeirargeq— Befitting his high and noble family.

L. 12. gj ufiy &c.— Let your Majesty decide and give orders
as to how she should be disposed of.

L. 15. fy3@s-a51—Of high birth. It appears that in ancient
times, singing, dancing, playing upon instruments
were included in the accomplishments of a female.

L. 18. Jqv}— Behind the curtain. Jarfsg—A bard.

fE B o B

£ B

*®
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P, 7. L 19. Hiomsstq— Bathing sportively or with pleasure, |
IqFHT— Apparatus. gqrfig— Perfumed powders to -
be rubbed against the body.

» L. 20, grfpaqadi— Prostitutes. The word gry prefixed
to all synonyms of &ft gives this sense. As FuF4T,
ARG, ARAY, IRANY, FRfTEaR snd qrRfp=md
as here. The word gy means a multitude. gj—This
word and & are used collectively in the sense of
company, multitude, numbers &c.

» L. 21. sqqr@— The exertion caused by the several works
undertaken. — Moving from its proper place. ‘

— Garment, clothe. greggfygg— Uncovered,

divested of its cover. apqq— Fair, yellow.

» L. 22, 3fogn— Raised, lifted up. grgFa— Gold.

P 8 L 1. yygr— A fish. gg§q—Leaping upwards, quick
motion. ffHr— A large pond or a well having a
flight of steps leading to the surface of the water. |

» L. 2. grqq— Like 35. srr—Light, splendour, appear-
ance. fiffigq—A peacock. gg— A feather.

» L. 3. sq@gi@— A basin or cavity made at the root of a
tree by digging the earth to hold water, ‘

» L. 4. goqrefi— The lobe of the ear.

» L. 5 sagqifaq®g—He who has done his duty by giving
proper reception.

ACT IIL

P. 8. L. 12. ggfeqqrg— What is called gy in Mardthi It
generally consists of a small basket (gg) containing a
bodice-piece (gur), red powder (§F, G ), termeric,
bangles, a comb, a wooden casket and some money.
This is given on various occasions as a free gift to
Brihmanas by women having their husbands living.
The gift is calculated to secure for the woman per-
petual ghypy, ‘absence of widowhood'.

» L 13. gigradq— Will call, send for. grggiara—A garden
having fountains playing in it.
» Lo 14, FELAG— Uttering something like a cock.
» L. 15, gigug— Receipt of a gift.
P, 9. L. 3. guqr— 3. Lean, thin. ggoqry &c.— There are
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some ornaments worn by a Hindu wife which she
cannot under any circumstance doff, it being con-
sidered inauspicious to put them off. They are put
off only when she becomes a widow.

9. L. 4. graga— Belonging or pertaining to the early morn-
ing, dawn. g added to adverbs of time forms ad-
jectives. As spErae, A¥q, Q¥q =@ T &e.

6. gyargTRr— The beginning of love.

1. IgTg— Incessantly.

2. gcgg— Surface. qfiqe— Fragrance.

3. qiqge— Opened.

4. fqfgq— Shut out, covered. The preposition here is
31fy. -But the a7 of 3ffi and o7 is optionally dropped
in composition.

» Lo 8. gftFar— Beauty. - :

» L 7. geq— Stems. gx— Small, lesser. gqrg— Tender
foliage. ¥yfirg— Covered, from gy, 10th conju-
gation. jgfwgH— A tree and its flower.

s L. 8. qH=BT— The word gz means a leaf. The name
therefore implies a tree having seven leaves. gqfy—
At once. (g HIg— 2ATHIE means smell and qeyg
means the humour that flows from an elephant’s
temples, Compare.—

“ 9@ AT A ARTRAT: |
I AT GWET 9gEg: ||
Raghuvams'a, Canto IV. Verse 23.

Hig— Arfq. False belief.
» L. 9. 3fyg— Open, blooming. sygywm— Colour of the
body. fyg— A tawny colour.
» L. 10. z— A kind of bee, =y gigoft— Liquor.
L. 13. ggi— The rainy season. 3jggr— The end, close,
closing period.
L. 17. fquqorr— Wearer. grg@— Green meadows.
L. 18. gfiy— A ground smoothed and plastered, pavement.
qigd— Emerald. gyg— Powder, small piece.
» Lo 19, grgq— Stem.  Feg— A heap, collection.
L. 20. g=xAg5— A kind of insect of red colour. It usually
" appears in the rainy season.
s L. 23. spf— Water mixed with sandal-powder, flowers,
rice &ec.

—

FHE
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P.11, L. 1. gg— Soon, quickly. '

» L 3. q ggorga— Do not close. Lit. Before they ar
reduced to a state of bud.

» L B. gufedft— Lit. a female ascetic; hence poor, helpless
pitiable.

., L. 13, — Rich, costly. in Maratki

» L. 14, o — Degra,ded).' q,'[q‘r[g;— ‘What should be done
What help is there? The word is used in the sense
of st

P.12. L, 3. gey— A thicket, bush, cluster. {=afkdr— Hidder

from the view,

» L. 9. fNt— Full of.

» L. 12. qrimar— Come beyond, to the other side, we have
left it behind. -

s L. 15. sijy—The ear.

» L. 16. gly— A mansion, palace. qrft— A row, range.

s Lo 17, ap:;ﬁ;g—‘- A lotus. W—Skﬂful in scattering
its fragrance.

P.13.L. 2. ggg &c.— A clear interpretation of this word in its
present form is perhaps impossible, [gxg@ar—~ Creep:
ers of corals. Frequent allusion is made to these ir
Sanskrit and Marathi literature.

- IS — Glistening, shining. ag—Slender.

. qaga{— Moving about in form (human).

» L. 5. fqefqzg— Excellent. Students should guard agains
misinterpreting such words. They have no negative
meaning of ¢not excellent’ &c, They are Bahuvrihi
compounds, fepfq: or T STl FEA:

» L. 6. sfqqge®eqr— She, who by her excellent beauty
gives rise to many conjectures as to who she is &c.
qrgn=sifif— [ do not know. .

q\.
R
Sl
- W

» L. 8. ygg— y@m- This world, the earth, siq@igHaAq
Engaged in observing.

» L. 10. ;Rﬁ-— Having form, incarnate. gzg—To be possible,
probable &c. frgr— An adv, in the sense of ‘by day.

,» L. 12. qfeifogr— A female servant.

,; L. 15. 3f1—A female servant, used in dramatic composition.

» L. 16. gfeft— A lotus plant.

L

» L. 18. srafyg— Attentive. yr with S
P.14. L. 2. gfigq— Conversation, talk.
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gfirqa— Robbed, not being blessed with the sight of
such a beautiful form. Deprived of pleasure. fHg}-
gezi-r— She, to look at whom is not to commit a sin.
The same expression occurs in the Niginanda, Act 1.
‘g f FEiraiar warg.

erga& &c.— You, who talk incoherent things, non-
sense, something stupid. Compare the Abhijnina
Sékuntala, Act L. ‘g [gIecqal@f fFeiag srswg
MR PEgleE

. STAIsTeg— Noble and high birth.
- 7gfaq &c.— Whose beauty is thrown into the back

ground.

. affsgsr— Uninterrupted, without break,
. gmeq— Fit to be seen; hence, beautiful.
. §t— Used in the double sense of hand and ray,

— Place, object.
ggSafq— Close.

. S Eary— Compare a similar scene in the S'dkun-

tala. Act. I
izr@— Who is not herself enslaved but born of
a slave. ' '

— Holding tongue, silent, taciturn,

. FrATgEY— Befitting the occasion,

. fyfsfg— Spread, shed, show,

. greqg— Fear.

. gqR—Proper. Vide Raghuvams’a, Canto V. verse 16.
. qgurq— Preference, choice.

. IqqeTfrig— Commit a fault.

. qfiorq— Far advanced, near its close. Compare:—

“ qafa qReTEIERE:” &

Sd@'kuntala. Act. I. Verse 27.
fafsriar— Coldness. Fgearyr—A stiffness in  the
thighs. Comp:—

“srfyTagTE=Tr afyd & T fzyed T Jeron.”
S'tkuntala, Act 1.
ary~q— Not blessed by fortune, sinful.
arge— Slightly closed. fuzfrg—Used in the double
gsense of having thorns and hair standing on end.
— A doll.

orw— feqr False.  gfigsyqar— (g means one
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who is clever, wise. Ff§zsy not so. A fool. Thi
word therefore means ‘foolishness, folly’.
P.18. L. 15. syeagamiswardi— Desirous of setting, about to set.
P.19.L. 2. ypr— Used in the double sense of love and rednes
fy=g— Disc.
» L. 3. q{&#t— A pond in which lotuses grow.
» L. 4. 3pygge— Used here as an adjective.

ACT IIL
P.19. L, 10. grgeqrgt— This was some old and venerated lad,

belgnging to the king’s household. She acts in thi
play the same part that is acted by qfefdtr in th
Mélavikdgnimitra, It appears that this old lady i
privy to the plot which was laid for bringing abou
the union of the king with Aranyaks.

,» L. 11, aﬁgaﬁqg‘ﬁ;ﬁ'— This was a festival, or a great festiva
as is implied by the word ggy, celebrated in autumi
after the rains when the sky becomes clear for th
first time and the moon and the stars being fre:
from clouds shine with their greatest brilliancy. Thi
Utsava, it appears, preceded the gg=qlcgg. Wha
leads us to specify the time of this Utsava is one o
two passages from the Mudririkshasa, in which firs
comes the speech of Kanchuki at the beginning o
the 3rd act;—

“3f mm[qtfﬂﬁ[; 'y | CHRSTRTRR q,.ﬁg-@

ARETTIRL FEATHAC Hghr=aTy ” &
The second is a line further on in the same acl
R4jd’s speech:—

‘Ut — (ARYAEH MSTAF | ) Gy ALeEH
GramriEeIdAl fammfiliaar ” &e. |
The third is a verse put into the mouth of a bar
in the same act further on, the last line of whi

ends with “ g7g gafty ¥gHAM Fg:” Besides

frequently meet with a description of Frgwx.
_Kaumudi-mahotsava therefore seems to correspo:

with the gierr festival.

» Lo 12. qrdqegq— Should be acted. '
» L. 13. grqgggr— Absent-minded.
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19, L. 15. gqraceq— Scold, reprimand.
» L. 16, srreqaig— With herself, to herself,
» L. 18. {@xeysifeqq— Talking with assurance that it is not

20.L.

overheard by any body.

6. PHAZAT— guA1g- Of a handsome and pleasant ap-
pearance or form, beautiful. -

» L. 8. spqrragar— Misfortune, adverse fate.
» L. 14, g@gga-— The smartness of which becomes endur-

” L.

» L
» L
ALL,
» L
» L.
22.L.
» Lo

able. Comp:—
‘“Repvqeraaiing ff g€

”

gadg wafd-
S'akuntala, Act III.

15. gEgfafgJqr— Not differing from my heart, second

heart as it were. Compare also such expressions as

JqafiaT &e.

16. 7 qrerfiy— I am not able,
17. fqgfq:— Solace, comfort, pleasure,

fif— Exceeding, proper bounds.

3. gdgr.— Place, quarter, region.
11. gizifrgg— To be revealed, disclosed.

4. qgq@— Fondness (for me).

5. Zflgor &c.— (Who is) fastened by the fetters or

shackles in the shape of Her Majesty’s virtues.

» Lo 6. gfeqq stq— Refers to the king,

n L,
» L.
» L.
AL,
» L

» L

7. gufedt— A lotus plant. .
14. sqreqr— (Your) mind.
16. sruragfiasr— Not confiding.

1. fqrg— Breath. {qqy— T@. Pretext.
2. FgAIR— God of love, ha.vmg flowers £)r his arrows.

g%— Hissing noise.
3. 3qr@=y— Abuse, reviling,

» L 9. yspFrd— State affairs, public business,
» Lo 16, qrd7fgdi— Remaining always at the side of, near

(the king).

» Lo 19. 37 qrg— Were it that.

4L,

1. sqreogg— A dweller of the forest as her name
implies. Comp:—
“ qiequana T qes A G Fag
Ratntwalt, Act 11, Verse 29,

» L. 4. 3fgyg—Referring to, about, concerning &c.
» L 7. (ocgg— Disabled.



P.24. L. 8.

P.25. L. 6.
,, L. 15.
P.26, L, 3.

L.
L.
L.
L1
L

. 16,

L. 17,
27 2, gq— An elephant. g=qy— Temples. Fgz—Wall

P. 27 L.

4.
8.
9.
2.
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q31ddi— This was another wife of Vatsa. See no
onP. 2. L. 21.

Fq— For the sake of, Governs the genitive.
q&g[q;ﬂm— One habituated to jest or joke.

amqm-— Aside.

IW 3 qrzm S qamﬁ |

PRI 479 | " €

glo go Q qo ¥\ Fro.

qquyagu— Wearing, putting on the dress,
;‘[gﬂ:ﬁ—— Play-house, theatre.
qgeF— Curtain, By entering.
97g1— This word is used when some act isto b
praised or approved.
engsqﬁ(—-— Voc. Sing. of srgsqdfl. Long-lived. Thi
is the way in which younger females are addressed
gaer:— Merit of the subject of the song.
S7gri— Worthless, insignificant, insipid.

surface, yEg—Ashes.

» L. 3. gieq sl siar wafq— All love their sons-

,» L. 12,

law. In some places the plot of this play is no
well developed. For instance, it is not known, an
the poet fails to intimate or even to hint, who' thi
eyt was as is shown by Kélidisa in th

Maclavikﬁgnimitra who the qfgfifgr was. Thi
however appears to hint that mgcmq:ﬁ Was 8ol

therefore the son-in-law of giFeqry+t. Another plac
in this play where the plotis defective is P. 4. L.
19. in Act I. Therealso it is not clear why the
king sent his general feqge against f{req%g:

SrqgTn—Attached, hung. gy—Big. gmg— A string,
necklace, garland.

» L. 13. speqifgq@— Occupied. ggfy— Young women. S CHT;

,, L 14.

» L, 20.

The nymphs of the Svarga.

gyaqiA— A palace of gods,

near relation of the queen and that she held her
in great esteem just like her mother. King Vatsa w
fis— Worn, put on. Comp:—“F=qr =t ey
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” &c, Ratnivali III, This word is also
used in the sense of ‘tight’. *‘sifyfre TeHI7 fggeT

fraf=aifeq 7 &ec. S'4kuntala. I.

228, L. 1. Jqugyfy— Tiring room, dressing room. ggryg—

Decorate, adorn, deck.

» L. 3. aafift— This was the name of an elephant in the

$29.L,

» L.

seer

14.

15,
16.
18,
20.

1.

possession of A, also called queng@A, the father
of grgggq(- The name, according to the Kath8-

saritsigara is qeyfifi (vide Lambaka II. Taranga
13)) In the Meghadfita the name is F@fiffy as here.
It is very doubtful what the name really was.
According to the Kathisaritsigara, King Udayana
mounted a she-elephant with Vésavadattd and stole
away at night from the capital ( IsHfyY) of Ma-
hasena, Pilaka a son of Mahfsena mounted the
elephant Feffifk and followed and overtook him.
ggor— Overtaking. It is difficult to say what the
whole word means. It means
perhaps ‘who was pleased with him after his being
overtaken by the elephant’. Not quite intelligible.

. g&aAqey:— Who has put on the dress &c. This

was the Kanchuki of the sz that was acted
before Vasavadatts,

fafgqegaey:— A manager, maker of arrangement
(eqqeyr). A Bahuvrihi compound.

T@Fq— ‘Mistake’, also ‘stumbling’.

guzH{fg— ‘Politics,’ also using a stick in walking.’.
faqifqg— Disgraced, dishonoured, put to shame.
IZgAlegg— A festivity in connection with Iggq.
It may be the anniversary of his capture or some
such event,

. geRAA— The best garden so named in houour of

the god of love. Fzr[e contains the qfgry (attendants)
of Kama (g=qy), his qfiqry being ‘qrafgg wragssas T

eqq— That which should be told, communi-
cated, ordered.

3. f@F—A board, plate, surface. Words such as frqeq-

&%, FUNSE, TEIAL STEM, TAqE, are very
often to be met with in Sanskrit literature. REA—

Sounding. FrEy— A woman’s zone or girdle, grr—
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Thread, string. The whole is a Bahuvrthi qualifyin

L 1
P.29. L. 4. gr— A necklace. 3Iqqifgg— Formed, brought

»

P.32.

»

»

BEE HEP

BE HpP pRPHEE

L. 5.
10.
. 14,
16.

17.
19.
3.

10.
15.
18.
19.
20.

12.
14.

I
'

added. Q,‘J{(— Armlets.

&gfkqs— A head ornament.

T*ydgr@r— A musical saloon, hall.

F@fag— Is late, lingers.

g=yg— Delirious, not in a sound state of mind, in
sane,

a1 WIfqa:— Seized with wonder.

ggeqareq— An Adv. Striking the palms together
q=ft—String, wire (of a musical instrument). iy
get— This is a common noun meaning oy It was
also the name of Udayana’s Vinid presented to him
by the serpent Vasuki (See quotation in the note
on P. 2. L. 21.)

A @fq— Puts into tune, adjusts, regulates.
Srqafraam{it:— Covered with a cloak.

q@H— An Adv. Continually.

a=g— Hopeless. ermg—Lazy, idle, indolent.
agdar— Smallness.

. @9 fafgyasqg— I have to learn and act the same

things that he is said to have done.
a&qr— Importance, weightiness.

fraq— Silent, quiet. yxgHEr— Picture gallery, hall
or a drawing school. . ‘

. 3¢y— An inquiry.

ga[fiy— This and a few other passages in this act
are not quite intelligible. Oan it be said with what
this verb and form agrees ?

. g ufYd qurfqy— Ties a knot at the end of his

upper garment. This knot is called grgmariz. It is
tied when a man undertakes to perform certain im-
portant act and is sure of accomplishing it. The
knot is also tied when & man is resolved upon doin
any thing and when he is desirous of putting himseﬁ
in mind of his resolve. It is generally tied to the
fastenings of a coat,

L. 7. qgify— This like gagyfyy (L. 3.) is difficult to be

construed and rendered. Besides this, the whole
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line is wrongly composed, the rules of metrical com-
position not being observed in it.

32. L. 8 gefifeq— Well arranged and managed. g}q=q-
goi— The minister of Udayana.

» L. 12. QyofigF— A play, dramatic performance.

» L. 13. ofreqorqy or &girqq— Speaking to himself, in his
own mind, -

“orured g F5Eg atae ed Aay | &
@lo go & qo ¥\ FTo

» L. 14. giyeyfaqq— With a smile and dejected counte-

nance, mortification.

L. 16. FyryAg— An Adv. Well, splendidly, handsomely,

L. 20. fFgg— An elephant. So called from the fact of its
having two teeth or tusks, geg—The quality of excel-
lence or goodness. FHffg— Very strong, powerful.

» L. 21. grx— Thick with water. =grg— Noise, sound.

233, L. 3. fqardt— He who has fere (fetters) on his feet.

» L. 14. gq— Used in double sense:—( 1) clouds, ( 2) strict,
well guarded.

» L. 15. gogg— A swan, also the best of kings (3g74).

234. L. 5. syfiyqgupnfyar— Filled with new love. gmF— 9.
Kéma (Cupid) is often rebuked as gy, because he is
always supposed to throw obstacles in the lover’s
way.

» L. 6. 3xqeqfiy— Is impatient. gq 4th Conj.

» L. 8. grfex— A musical instrument.

» L. 9-12. To explain the technical words =qzmyrg, &7, Ifq
and FEfyfy requires a knowledge of the science of
music (Gfigare). We however attempt at some
interpretation of them and venture the following re-
marks and explanation.

zgfii— Manifestation, exhibition. This agrees
with gzyr. The whole first line means ZyFeqHAYTY
have been shown, manifested, exhibited, set forth
here, qHAT— Probably means the different modes
of music or airs, Riga. In the Arthadyotaniks, a
commentary on the S'dkuntala by Réghavabhatta, he,
while explaining the word yfy in two places, puts
down yrg as a synonym for Irr:i— arﬁ

TR EIN-
yfefag @ @ — W Nagrt 3o Mgkl | &

4]

»
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Further on ‘gaifey Mgt gike’ &o.—iftg Nt Faa=

T AAREMIEAT WTgAr &e. gafyy—Of ten kinds. Ac-
cording to popular belief the Rigas (males, or princi-

pal) are six and Réaginis (females) are thirty-six. The

principal Réigas may be ten according to some autho-

rity which we are not prepared to cite. ;a‘qsqé‘f:qﬁ—
3

Three kinds of g7. za fast, geq middle, and Ffg

slow. @y means musical measure, time (gf&). There
is a technical difference between qrg and 7. ‘qres:
FISHIMT @9 : AFTTNRTIng.” But here &g appears
to have been used as synonymous with qra. MY=aq-
g@r:— The three kinds of gfy having #ig=g as the
first. It means pause as in poetry or metrical com-
position. In the commentary on the Mallikiméiruta,
we find “Bf FIAEALTIRA@IFATSTA  STAT-
o FOAAT: | I T qRqR— F@t afa: At
qAEEFOET: | AR TERRART qewrn g agar” =R |
T

:— Modes of playing on the instrument.

The Amarakos'a gives

“ Gofad Fd A5t qAE 94 FA1 |

e FIBRAA 37 FraEa ||
3qreqTy— Master, tutor.
fifsFr— Seat.
efgarg— The original root gyr means properly to
stand, but this word is very often used in Sanskrit
literature in the sense of ‘sit, remain in place’ &c.
Here, it is used, no doubt, in the sense of ‘take your
seat’.

. frsgfAsig— Distinguished pupil, one of pupils &e.

Comp. rfyfyfyy and other similar expressions.
fA:ag—Unable to bear fatigue, weak.

. qugeq— Palm of the hand.

is used generally in the sense of ‘for a while,
short period &e,” but properly it means 48 minutes.
Comp:—
- “orErgy fARSRY FOT (AT AC T |
areg Fraeyored g ggat gRAmeEan ||

. QEI— Angrily.
. geq— The artifice used (by Kanchanamala).
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P.36. L 12. srgeqrg— Dew. eqfyge— Contact. Fg— A bud:
L. 13. gzgr— Fit, proper, right. Syg— Dawn.  drmd—
From which the sun-shine is gone, departed. .
L. 14. agtefagy:— The nails of the five fingers are here
compared to so many moons (the makers of night).
» L. 1b. syqgg— Pretence (of perspiration). ggrg— To ooze,
drop.
L 7. a{ql')gj[(— Stealing. gg— Clever, able.
L. 19. eq3ify3is— A peculiar touch.
L. 1. sqdfg &e.— My limbs, veins have a thrilling sen-
sation running through them. There is a peculiar
thrilling sensation in a male at the touch of a female
and vice versa,
L 3 FFY— That which is false, removed from the
truth. qrgifi;— To be able,
s L, 4. fafga— Sanctioned. -
L. 5. q=q§— This is one of the eight forms of marriage
sanctioned by the Hindu Law, In this form the mutual
consent of the bride and the bride.groom is the
only thing that is essential. The bride offers herself
to the bride-groom. The eight forms of marriage are:—
‘STHFET FAHZHIA SARY A AT |
wRAA R FIPT AGSTT @ 29: |
FEIH-TArART qIATT: |
' Mg TR & M- |
- Ry T | T |
FATTARTI=IT & ST |
AT AT JrIREd Q- |
gear frer = T &g &3 §37G ugaY |
As'valdyanagribyasitra. I 6.
» L. 6. sreqr3— At an improper place, occasion,
» Lo 11. giqfycqr— Awakening.
» L. 13. fixrseq— An Adv. Like a man dull and drowsy
when roused from sleep.
P38 L. 2. sygoftwaq— Made a mess of the whole matter (by
giving utterance to these expressions and giving her
a clue to the whole).
» L 6, syqgeqify— To be in fault, to offend.
» Lo 8. fifg— Cry, clamour, shouting, bawling, srgfiq—
Drowned, concealed, lost.
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P.37. L. 13. ggfiag— Well bound, bound fast, apprehended.
P.38. L. 14. fgofiqqeq &c.— Compare the Marftht expression
“qUT ST AT TG -
» L. 15. A — See note on P. 32, L. 13.
“erar=d wg Tweq A T A |
TR ‘GYTEY TR € — @ro go § qo ¥ Fo
» Le 17, gﬁq—— Evil course, mischievous policy (adopted).
P.39. L. 1. gieqrgq— Smiling, with ridicule, sneeringly.

» L. 6. J@eqq—Mortification. change of colour, countenance.

» L. 8. spyfy— A place unfit. srqfyy— Men like us.

5 L. 10, aﬂaf— Not witnessed, experienced before,

5 L. 11, S7gAq— Satisfaction.

» L, 15. f&qeg— Affectionate, loving. Hifygg— A glance.
Past passive participles are very often used in Sanskrit
as verbal nouns as here,

» L. 16. t@afq— Falters. srgqgg— An adv. At every word,
syllable, srzgr— Thisis an imitative word for an
indistinct, or convulsive utterance.

» L. 17, fqqgq— Suppressed, controlled, restrained.

» L. 18. ggzugeq &c.— Though visibly put under restraint
with effort,

P40 L. 9. fggfeqg— Doubt.
,, L. 10, AT — Wrinkling of the brow. Knitting, frown.

Wl’ﬂﬁﬁ— The forehead is compared to the moon.
gy— For nothing, in vain,

11. g=gsfig— A flower of red colour (gqr).

12. Rgmy— Suffers pain.

. 18. &ggrew:go— Drops of the water of perspiration.
fiyg— Broken, divided. fygurgy— More horrible,
terrific.

» L. 19, IeFq— Springing, jumping, bounding, leaping.

P41 L. 11, a{gafr':n'— Pity,

» L. 14, 37reqd & q'm'q-q—(ﬂ— This is an indication of an at-
tempt to poison herself resorted to, further on.

P.42. L. 3. orgregdy— This is the name of the mother of Vésava-

datta See Kathasaritsigara IT. 11-39 “ff Srrradt A

F+q1 ANFIGEUY | STFTCHIGLEAT 3nH wrtHaTeeaty ||”
» L. 10. gufigg—DMore than (a year).

» L. 12. ggrqeq— Indifference.

HEH
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L. 2. gg3@ft— An edifice built of ivory, ivory hall.
» L. 6. fqfguorr— Tired, disgusted, overcome with grief,
» L. 7 sreqifgfq— Some serious danger, dreadful action.
L. 9. g3y is thus defined:— '

"R ST AR A |
SIFRATFAERT: {9 Frewds aqu ||” oy
®io qo { qo 30% &l

15. xgag1— Straight forward, simple.
16. g 7g; &c—What should he, who has no business,

no interest in me, have to do with my (relations) #

» L. 18, qresft— So, as she was beforein the position and
estcem.

» L. 19. grqq— The word gmqyeg is generally masc. Here it
appears to have been used as neuter. In the Prékrita
we have ‘ggeq qu¥g and following the rule ‘gpy
fegqa-q’ this might have been translated into

- Sanskrit and rendered ‘guji=y: gegy:’s but the next
speech of S&nkritydyant which is in Sanskrit, has ‘qqg
uq 7 qeqyy &c'. It was thought thevefore desirable
to make it neuter and translate it by ‘gud AFH-

'44. L. 2. grafgg— Sénkrityéyant uses this word in the sense
of ‘to make you laugh’, please, amuse, entertain.
Vésavadatth however in the next speech uses the
same word in a different sense, By ‘qyr gifaaria’
she means ‘I have been made an object of scorn and

. ridicule’.

» L. 6. & q€igar &c— Let us drop the matter. We have
nothing to do with it, Zdt. what have we to do with
it?1 qygqrg— Partiality, preference.

7. qfy— Stage, state.

19. ggfzg— Possessed of. {Zg— Assemblage, multitude.

." 2. geqg—Deformed, hump-backed, gmgg—Dwarf. Such
attendants are purposely selected for sentinels in the
women’s apartments,

4. gragg— With scorn, scornfully.

9. qfigrg— Joke.

11. yw— Bold, boldly.

12. sjz— Pleasing words, flattery, qyqm—Extent (Feqr))
{q;[— Use (of a numker of blandishing and sweet
words &c).

H

”

”

”

45,
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P.46. L. 4. grq— Lean, slender. One whose middle or waist
lean, lank &c.

6. [@y— Abashed, shameful.

8. — One whose eyes are lovely.

. fqfyg— Silent.

24. Fxraff— (Why do you) wound (my feelings )

11. srw[~g— Run over, reduced, taken possesgion o

79— Region, a tract of land.

qIFR— A rampart. gor— Means of defence, pr
tection,

5 Lo 15, ﬁﬁg— Above mentioned, qeg— Dull, discouragec
FEHT— A warrior born from a slave (a contempt
ble epithet). This line of the verse cannot be sati
factorily interpreted. There are other readings of i
(see appendix B.) but they are equally unintelligibl

» L. 20. syufqfqrg— Without making an attempt at thwar

ing (the enemy’s plan by the use of some stratagem]

L. 13. fqix— Full of.

» L. 14. ﬂ{atg-— Executed, finished, completed. fgT—A:

L

”

”

il
®

b
P.47.

&
—
&

kR

order, command,

. 19. gaEy— An order, command. egEyig— Settled

executed,

P.49. L. 2. fyeqr— This word is always used as an adverb mear
ing ¢ fortunately,’ but it is properly the instr. sing.
fzf, which however is not used in any other case
qrafeg— Placed, instated.

» Lo 8, ;\:{afq—q;p:ﬁq-— It is customary to set prlsoners a
liberty on joyous occasions such ag the birth of a so:
and heir to a king, a brilliant success over an in
veterate and invincible foe &c. On the assumptio
of the titleof the Empress of India by Her Graciou
Majesty Queen Victoria, prisoners of good' conduc
were granted liberty. Comp:—

“ 7 goawer 1T Wl gasragia: |
FOPAIATCE TR 9@ qar fret gg= @ Fer |
Raghuva,ma a, III.
“ g — of gfedif | ageqvviEfeon A Ffe | 3+
farqefy o Mfvrent | Elqwt Y e | AT §AT
qiF@t Eﬁﬁﬂgﬁ‘{ ||” &e. Mdlavikdgnimitra, TV
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“ aqn— FI A WY Y qRS g ANNAR | F-

M N g AR | A A e A
g Mrichchhakatika, X.

49. L. 9, sifEg— This word occurs in the -form of gifegr It
means in Marith? gz}

» Lo 14, gamr— Wretch,

» L. 19. gleeg— (@xr with g means ‘to send a message,
word.’ :

» L. 20. ggag— Obtained. gupg—Authority.

50. L. 14. gfiqg— An Adv. Back.

» L. 15. eqdegqi frqq— Lit. Carried to the state of being
remembered, devastated, killed &c. Comp :—

‘ sty Ffiwd 3g: —Kumdrasambhava. 1V,

» L. 20, qrorgary &c.— Exposed to danger. Her life is in
imminent danger.

'"51.L, 1, f@— This word cannot be properly interpreted un-
less it be the same as g which means wine.—‘ga[
T Ao, FAT A4 HEAG FIL—Des'inmam4la,

» L. 8 .'-[mz»ﬁm('-[ ‘&c.— Tt is stated in the Kathisaritsdgara
that King Udayana had visited PAtala and acquired
the knowledge of antidotes for snake.bite and other
poisons.

2. L. 1. fygarg— Sinks, dies.

» L. 15. gr=x— Thick, abundant, gg37g—Honey, juice from
the flower. '

» Lo 17, yr...... R%— The phraseology fgfa gwyr looks
and sounds strange or impossible. Every sentence
should possess STTFTED, qeaar, AR &e. to make a
meaning. The example of qpqqifytg as given by
Annambhatta is ‘gfear feAfsir A gai qrgaERg
So at first sight this sentence wants, it appears, in
qpgqr. It is nevertheless a fact and an undoubted
one, Cold produces the same effect as heat on plants,
trees, foliage, flowers &c., and above the ghats it is a
common saying ‘fqry Jq g+ The plants do
present a scorched appearance.

.52, L. 18. grg— Unfavourable.
» Lo 19. §& & qiy:— Have you any consciousness. ?



(26)

P.53 L. 7. gzar— Feeling, consciousness, knowledge conveye
by the senses.
» L. 14. @yur— Painful, difficult. The influence of poisor
is very great &c.
P.54. L. 3. gegssifqar— Brought to life.
» L. 6. qt7xqr— The word =% is used in a double sense :—-
(1) A king. (2) A person skilled in the cure of poison
) cases, a [qyqa.
» L. 15. ggqwrgeqr— Brought to the former natural state. fifgy
This word is used here as one ending in g, Comp
F, o, ar e
L. 16. sfots— Drops, small particles ( of perspiration).
L. 18. fagqq— Indeed, surely, certainly.
L. 2. gagfy— Possesses power.
» L. 3. @qg:— Power.
L. 12. Wagqq— FEAEN  ARHOAAGEAN G|
wRAtased: |
L. 13. 3gm— Abundant, plenteous. The adj. IzmaegT is a
predicative one. grgg— The God grz, the thunderer.
» L, 14, gg— The past part. pass. is used as a verbal noun.
This is from the root g5, It therefore means ‘sacrifice.’
P.56 L. 14. ¥iquqrag— fifyeq Heaven. 3fygg therefore means
dwellers of heaven, gods.
» L. 10. eyrgeqr=qq— Till the end of a frzg— & period of one
thousand ages of the gods which marks the time of
the destruction of the universe.
* qram eqrEgie: B a6 R |
23 rEga & e gedt g dt 2o ||
» A Benedictive or optative of 9.

”

”

” » @IR@r— Thriving, increasing,

» L. 16. frgasra— Wicked people. geraqr:i—afaar:. Unbear-
: able. ‘
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APPENDIX B.

Q ———

VARIOUS READINGS.

(The letters D. G. and T. represent respectively the Mss, in
te Devanigari, the Grantha and the Telugu characters).

ACT L
g: adopted from G. for F: in D.
sqy corrected for sqr which is the reading given
in all the three Mss.

frraaeda ey adopted from T. for firrsar-

faaehgredae@Aseq in D. Probably the second SEOE
is a mistake made by the copyist.

qregfcadar adopted from G, fér qrE=iyr in D.

. fygaify corrected for fagify in D.

uarafiy adopted from G. for sruaEfy in D.

. @} inserted after g3zry on the authority of T.
. 71 added to &g on the authority of T.
. g adopted from T. for gt in D.

Nazaartgy adopted from G. and T. for  fiqaa-
ey in D.

. oxgHremafRiq &o. adopted from @, for oyyFeyy-

[%g[ &e, in D. -

ACT IL

orafy g 3dt T8t adopted from G. for orF@Eel g
Faref in D, .
Frgaafy adopted from T. for Frgeata in D.

¢ ¢eq €& f- q¢ in D. changed to g% on the autho-
rity of G. and fy added to g& on the authority of T.

T gEarfhea g gefd adopted from T. for
fardtentty qafy in D. & G. -

fy inserted after qegegy on the authority of T.
#g inserted after gg( on the authority of T.
guusgeaif adopted from G. and T. for gyy-
3t in D

11. g1 @haygy adopted from T. for =q7 in D.
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P.15. L. 4, qz1q. corrected for qTIq in D. from the Calcutt:

P.21.
P.22.

P.24.
P.25.
P.26,
P.27.

P.28.
P.29.
P.30.
P.31.

L

”

P.32

P.33.

”»
P.35.

2

P.36.
.37,
P38,

”»

L. 4.
L.11.
L.10.
L.17.

L. L

L.14.
L 1
‘L. 4.

edition, G. and T. read g

. frqry adopted from T, for qyrfy in D. and G.

Arer=af [ adopted from G. and T. for srrer=dfgR

in D,

d

gy changed to FzHegL on the authority of G

. 3y inserted before gfg forgwey on the authority of G

and T.

. "Tﬁ’ﬁ adopted from T, for yfora} in D. and G,
. Qcmm adopted from T, for gﬁwg’i in D, and G
. @& adopted from T. for gfewry in D, and G.

ACT IIL

. @ray inserted on the authority of T,
. Q7 inserted before gfy on the authority of the Cal

cutta edition.

. g inserted on the authority of G, and T.
. gq inserted after 3rgeyr on the authority of T.
. AT inserted after greg on the authority of T.

- I} inserted after qryrq} and @@ after geq on the

authority of T.

. ¥: inserted at the beginning on the authority of T.

. =gey adopted from T. for sypr=qeq in D.
i inserted after f3yysyfg on the authority of G.

a9 in D. changed to gg on the authority of T.

. HAIHT inserted before Fqgay on the authority of G.
. Y inserted after 3rgqqrq on the authority of G.
. & 17. yogfy inserted at the beginning onthe autho-

rity of T.

a3q adopted from T. for g¥g in D. and G.

stfiafiay adopted from T. for erresfyqy in D. and G.
gq: inserted on the authority of T.

gueg[ adopted fram G. and T. for ggeyr in D.
sifyei adopted from G. for syfgsf in D.

a7 inserted before geregy on the authority of T.

fq inserted after qav[ on the authority of G. and T,
The repetition of * glgei gg nfiag ' in D. omitted on‘
the authority of G. and T.

P.39 L. 1. g7 inserted after qfegd on the authority of G.
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P.39. L.13. g{ex3y inserted on the authority of G. and T.
P.40. L. 1. wfgtr Do, Do. Do. Do,

» L. 9. 2fyinserted on the authority of T.

» LI1L f& T adopted from G. and T. for ggfy in D. .

Act IV.

P41. L. 9. g in D. changed to fg7y on the authority of T.
P.44. L.18. quzx in D. changed to qsjg® on the authority of G.

and T.
P45. L. 4. 11@ inserted on the authority of G. and T.
» L.16. ¥y Do. Do. Do. Do.

» L.17. fi7 added to enaraa' on the authority of T.
P.46. L. 7, syss3+ inserted on the authority of T.
P47. L. 6. g fawar adopted from G. and T, for o in D.

» LIl fRq in D. changed to fggq on the authonty of G.
and T. .

» L.13. rer; in D. corrected to srgraor:. G. reads oxror: e
gaasql, and T. reads ozmvi JXAFAISHI.

»  L.15, sfeereq and Higrgy adopted from G, for sypmg and
figRF in D. T. reads qmpeq and fRIRF

» L.17_ gfeg in D. changed to gfrfy on the authority of G. and T.

P.48. L. 6. 3ffy inserted after ﬁrqa( on the authority of T,

» L,11, fgfy in D. changed to fqfy on the aunthority of G.
and T.

5 L4, fygz and i in D. changedto fggzq and y: on

the authority of T.
» L.18. Omitted the word i3y before {[-a* though it occurs

in all the three mss,, it being superfluous in the
verse according to the rules of metrical composition.

»»  L.19. eggeqifiqy in D. changed to sraeyiyq}, the former
reading making one gy more. G. reads the same

as D. while T. reads 2qeq gHRMAIARAT AAFIAT-
» L. 23. gfy#i in D. corrected to qfymf. The other Mss.
read gfyFrgay which is evidently wrong.
P49.L. 7. qdig in D. changed to ggiyatg on the authority of T.
» Le 17, sy inserted  after sygig and qig substituted for
qEq in D. on the authority of T.
P.51LL. 14, 15. f&fy i1 & &%ar F@v1eq adopted from G. for fZf3-

3F dar f@or in D.
£.53.L, 19. ¥} inserted on the authority of T.
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P.54.L. 3. syss3s and § inserted on the authority of T.
» L. 9. 3} inserted on the authority of G. and ﬁm{{ adopted
from the same for 1&g in D.
P.55. L. 8. gg=gor inserted on the authority of G.
» L.17. gaf inserted on the authority of G. and T.
P.56. L. 2. oreqrs inserted after giq: on the authority of T.



APPENDIX C.
in Alphabetical Index of Verses occurring in this Drama.

ireamgafyrgaly II.
fma:ganf ffyasgge: 111,
i fqger furg e 11
R CIERRnT 1V.
iRoaerfegsr 110
TegEyqE fzfhd 1L
maregsRtgaqsafzy 1.
arfa wamaaita 111
AAIIAMAN ezags 11
qigemacai stagg IV.
A7 asfigqegy - IIL
q Tetiaamge I
A1 feTdgHge IV,
¥ ghArgane IV.
eTarRIgTed g I
i ageqEgees 11
AIYAGHISY I.
WEEEL LYo III.
oy feyoarrar: I.
¥ AHEATYRIT 1.
regFe Ry L
®: MF gidisaey IV,
CEIRI=qn=g IV.
T3 TgaHon IV.
EIEIECCICEIET S O

o
e R R

qrzTd afg qqq I

arggeifatvass 111,
gt sy IIT.
famn ggar @y I
ERICIEIEENTGI] I
wa: fhad gorr 1L

oTAF T AN AR IV,

St fragegfagin I

&7 qagaikgaregg 111
NBMsAAAFIFOr 1.
fgsi frgm: wfy: L

s gacqAtsy gaafy 1L

g graarecgfig IL
srfmsdmaggar g 111

aarsqwEfrgeafrs IIL

aqfiwrq getd faeqg 111
gafriassanfy  IV.
ATAR-ZAHEG IV.

dard qqq aqr 7 g&a [11.

faeg gafy ffyg 111
garaeyr Tfed wafy IV.

HEEaatrafigan 111
I THET IV.
TA1 993770 II.
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